Переклад на естонську мову
Естонія – держава, яка входить до Євросоюзу та НАТО. Естонська мова є рідною для більш ніж 1,1 мільйона людей. Вона унікальна в своєму роді і відноситься до невеликої фіно-угорської мовної групи. На схожих діалектах розмовляє населення Угорщини, Фінляндії та Карелії. Якісний переклад на естонську мову потребує гарного розуміння її тонкощів.
Для неї характерні такі риси, як велика кількість слів-паліндромів. Вони однаково звучать при читанні в обидві сторони – зліва направо і справа наліво. Також естонська багата довгими словами.
Її становлення проходило під серйозним впливом германських, прибалтійських та слов’янських діалектів. Тому їй притаманні лінгвістичні риси багатьох з них. Окрім того, в ній присутні кілька діалектних груп.
Якщо зупинитись на довжині деяких естонських слів, слід відмітити, що до нещодавно найбільш довшим паліндромом вважався такий специфічний термін, як «kuulilennuteetunneliluuk». Він складається з 24 літер та означає «заслін від кулі». Але тепер лідерство належить «Іsapaabulinnusabakattesulesilmamunavärvivabrikukuldväravaauvahtkonnaülemapühapäevaajakiririnnataskusisevoodrivahe». Це – назва давній притчі про хвоста павича та варту біля Золотих воріт.
Людина, яка має перекласти з української на естонську, здає своєрідний екзамен на рівень компетентності. Ця мова є лакмусовим папером, що демонструє, наскільки глибоко перекладач орієнтується в культурній спадщині цієї унікальної нації, наскільки гарно він знає її історію, звичаї та менталітет.
Письменний переклад на естонську: особливості
В нашому Бюро перекладів зібрані компетентні фахівці, які досконало розбираються у складнощах та нюансах цього процесу. Будь-який текст перекласти з української на естонську неймовірно важко. Виною всьому особливості мови, на яку потрібно перенести весь зміст, не втративши його сенси.
Носії естонської мови не вживають:
· Родів для частин мови. Присутній лише один займенник «tema».
· Майбутнього часу в реченнях. Формування речень йде за допомогою теперішнього часу або зі застосування «ma alustan» – «почну».
· Слів іноземного походження. Естонці не запозичували їх. Вони складали прийшлим словоформам власні замінники.
До того ж переклад тексту на естонську ускладнюється тим, що в цієї мові присутні:
· 14 відмінків, які утворюються за рахунок закінчень слів;
· 10 діалектів, які настільки відрізняються один від одного, що більш схожі на окремі мови, ніж на відгалуження основної.
· 3 різновиди голосних звуків – короткі, довгі та наддовгі.
В результаті перекладач отримує текст, насичений реченнями у декілька рядків, в яких усі слова не мають статевої приналежності.
Як якісно перекласти з української на естонську?
В першу чергу потрібно знайти кваліфікованих фахівців з ліцензованого бюро перекладів. Тільки таким чином ви можете гарантувати собі високу якість кінцевого результату. Такі спеціалісти працюють в нашої компанії. Звертайтесь, щоб отримати необхідні консультації. Цю послугу ми надаємо безкоштовно.
Для своїх клієнтів ми виконуємо переклади з української на естонську будь-якого напрямку та рівня складності. Перекладемо:
· наукові статті та пости для соціальних мереж;
· ділові листи та технічну документацію;
· контент для Інтернет-сайтів та описи товарів.
Ми з легкістю перекладемо навіть вірші та оповідання, якщо вам це буде потрібно. Рівень підготовки наших фахівців дозволяє усі завдання виконувати швидко та якісно.
Хочете протестувати, наскільки високий ґатунок має наша робота? Можете надіслати нам невеликий текст (1000 символів з пробілами). В найкоротші терміни ви отримаєте примірник того, як якісно ми працюємо.
Як замовити переклад тексту на естонську?
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